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ELŐFIZETÉSI ÁR: VEGYES TARTALMÚ HETILAP MEGJELEN VASÁRNAP- HIRDETÉSEKETEgész évre 
Fél évre . 
Negyed évre

. 2 frt — kr.
1 írt — kr. 

— frt 60 kr.

SZERKESZTŐSÉG ás KIADÓ HIVATAL
Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 

előfizetési- és hirdetési dijak küldendők.

n y i 1 t-t é r i közleményeket a kiadó 

hivatal jutányos ár mellett közöl.

Karácsony. % érzelmeinek hódol a család apraja- ben most foglalkoznak az 1900-ik évvel,
nagyja. A karácsonyfa, a gyermeki mint jubileumi esztendővel.

A világ legnagyobb és legszebb öröm e netovábbja, ha kisebb is, mi- Hogy mi is tiszta képét nyújtsuk a
ünnepe: a karácsony ismét elérkezett, nőt a palotákban láttunk, ott foglal rövid napok után bekövetkező jubileum-

Kettős ünnep ez! Ünnepe a hit- ! helyet az asztalon, osztoznak az őre- nak, azt a következőkben ismertetjük öl­
nek, ünnepe a családnak, s csakis e gek a gyermekek szivrepdeséseiben, vasóinkkal,
kettő egyesülése teszi egy lényeges vigad midenki a családban. Be-be lá-
egésszé a karácsonyt. fogatnak ide is a szegények,

Melyik ünnep dicsekedhetik oly fokozódik a ház urának gyönyöre, ha den ötvenedik óv jubileumi év volt. Ez év­
örömteli tulajdonokkal, mint épen a Isten adományaival elhalmozhatja házi ben kötelesek voltak rabszolgáikat szaba- 
karácsony? Már jóval megérkezése szegényeit. dón ereszteni, adósaiknak tartozásét elen-
előtt előre veti sugarait, hogy azok A szegényes házikókban sem kö*
helyet készítsenek az emberi szivben zönyősek a nagy ünnep iránt. Szegé-
azon ártatlan mennyei örömök befő- nyes minden, karácsonyfát nem látunk
gadására, miket a karácsony hoz az ugyan, de a szegény emberek arczai 
embereknek. mégis az őrömtől sugárzanak, mert a

Falvakban s kisebb városokban a Jézuska nekik is hozott nehány 
gyermekek már az adventi időszakban nyos diót, egy-egy fényes krajezárt, s
beíienemi játékuk, szavalataik s éne- egy~egy almát, g es^n-ajándék o-ver-
keikkel kegyeletes érzésre hangolják meki ártatlan szivüket ép oly n*agy 
a házak békés lakóit. A világvárosok mérvben tölti el örömmel, mint a fé- 
fényes kiállítású boltkirakatai kápráz- nyes paloták magzatainak szivét 
tátják a szemlélőt: karácsonyfa, kará- dag karácsonyfa, 
csonyi pazar ajándékok, a betlehemi Fenséges ünnep a karácsony!
jászolt ábrázoló allegorikus alakok Behat annak magasztossága a ha-
mind a közelgő karácsony hírnökei. talmasok palotáiba; be az elhagyottak 

Magán pedig a karácsony esté- kunyhóiba is; lelki örömmel tölti el 
jén minden házban a magasztos est- a dust, a koldust, az urat és szolgát, 
hez illő fenség honol! ifjút s öreget; behat annak öröme még

Tekintsünk csak be ,a fényárban a börtön szánandó rabjaihoz is, hogy 
úszó palotákba. Bármerre vessük ott ennek világánál láthassák lelki szemeik
vizsgálódó tekintetünket, minden ün- a rájok is várakozó ujraszületés, __
nepies szint hord magán s egy ben- szabadulás,
sőbb öröm ül a fényes lakók arczain. De hozza meg e világünnep köz-
Ott díszeleg a legméltóbb helyen a ségünknek is a hit, remény, 
pazar fénynyel kiállított karácsonyfa, nemes indulatait, hogy annak lakosai 
feszülten cstigg rajta a magas szár- az egymás iránti kölcsönös szeretetet 
mazásu csemeték tekintete; ujjongnak ápolva higyjék
a kicsinyek, örvendnek az öregek, a jövőt, ama boldogabb jólétet, melyért 
ház hatalmas ura pedig, hogy öröme oly buzgó ima epedez mindnyájunk- 
teljes legyen, — a betlehemi isteni nak ajakán, hogy valahára megelége- 
kisdednek egykor ajándékot hozó má- dett szivvel, s nyugodt lélekkel zeng- 
gusok példáját követve, —- közösségbe hessük el a nagy ünnep alkalmából 
lép a kórház nyomorultjaival, s a ke- ama szivhez szóló szavakat, 
nyeret, mi palotájában Isten nevében egykor az angyali karok zengtek 
szegetik meg, nem különben a bő asz- betlehemi jászolnál: „Dicsőség 
tah áldást megosztja velük, hogy ők I gasságban Istennek, békesség 
is eltelve földi javakkal, ünnepi örö- dön a jóakaratu embereknek.4 
meik szegény sorsukhoz képest, telje­
sek legyenek.

A jobbmódu családok szentélyé­
ben sem kisebb az öröm, melylyel 
találkozunk| itt is egy eszményibb vi-

A jubileum szó eredete visszamegy 
csak az ó-testamentumba. T. i. a zsidóknál min-

gedni, a pénzen, vagy zálogba vett fekvő 
javakat ősi birtokosainak ingyen vissza­
adni, pihent a föld, azt az ötvenedik év­
ben művelni nem volt szabad etb., 
vei ezen év elérkezte kürtszóval hirdette- 
tett ni, az e zsidó szótól: vagyis
„kürtölniu, jubileumnak hivatott.

Innen van tehát elnevezése a mai 
minden jellegű jubileumoknak,

Az 1900-ik esztendő a katholikus vi­
lágban jubileumi év lesz, ilyenkor az egy­
ház híveinek rendkívüli kegyeket engedé­
lyez, mik búcsúknak hivatnak.

„Szent év“-nek is nevezik az 1900-ik 
évet, mert, ez év azon ritka évek közé 
tartozik, minő a katholikus világban Krisz­
tus születése óta 1900 évig mindössze csak 
húsz volt idáig, tehát a jövő év lesz a 
21-ik.

mi-

ara-

a gaz-

Az 1900-ik évi jubileumot, vagyis 
„szent évet“ ma, vagyis deczember 24-én 
nyitja meg Rómában a pápa, a „szent ka- 
puM megnyitásával.

E kapu a sz. Péter templomában 
s mindig be van falazva, csak a jubileumi 
év elején nyittatik meg jeléül, hogy az 
egész világnak kitárvák az egyház kapui.

A pápa tehat a mai napon megjele­
nik a befalazott kapu előtt, s azt arany 
kalapácskával e szavak közt háromszor 
megüti : „Nyissátok fel az igazság kapuit", 
mire kömivesek

boldog pillanatát.

szeretet van

reméljék ama szebb

falazatot lebontják. A 
jubileumot hirdető pápai dekrétum már ki­
ment az egész világra, — a mindszenti 
katb. egyházhoz érkezett f. hó 16-án.

A jubileumi esztendő tart 1900. ja­
nuár 1-től 1900 deczember 31-ig.

Megjegyzem, hogy a katb. egyház az 
1900 évet tekinti a 20-ik század kezde­
tének,

miket

a ma­
föl-

Boldog ünnepeket olvasóinknak !

Jubileum.
, A jubileumi év bezártakor a „szent

Mar a napilapok foglalkoztak, s rész- kapu* ismét befalaztatok. A kapa bafeiv

i

Mindszent 1899. deczember 24- 33. szám Első évfolyam.
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így ni 1 Vigye az öreg bárónénak ! 
Te pedig öcsém mulass, mert vala­

mennyi látcső anyósod birtokában van, az 
mind reád van irányozva. Fogado 
túl te lész az ur a háznál,

ezen*
az

anyósod.
En pedig elmegyek bogarászni, mert 

hős czinczérek egy faja még hiányzik 
gyűjteményemből.
a

— Ki az ?
Kérem a báró ur küldi ezt a levelet . 
— Jól van mehet ?
— Mi az édes anyám ! ?
— Jer édes leányom, hald férjed 

kegyelem kérvényét. — L közben felbontá 
a levelet.

Kedves Mama 1
En a mai nappal nagybátyám bölcs 

tanácsára beadom önnél lemondásomat 
papuosi állásomról. Megszűnt az ön ural­
mának dicső korszaka. Ha nőm szeret a

met ?|
— Nem báróné, sőt inkább helyesel­

tem, mert nem szeretném, ha öcsém ily 
nemes szív dobogását megszüntetné.

— Hát jól van uram I Majd a szent 
szék dönteni log leányom ügyében.

— Isten önnel 1 Jer leányom !
— Ajánlom magam 1 Majd a szent

szék /
Sietős léptekkel sietett a mutatás 

színhelyére s ott öcscsét félre hívta.
— A hadi őzéi öcsém sikerült 1 Nőd 

félt ! Anyósod dühöng ! Most már megirom 
az ultimátumot anyósod részére . • •

Talán tudomást vett, hogy szalmát hor- 
dattam az ablak alá. igazán mama ez 
kitűnő eszme volt tőled, Arnoldra ez hatni 
fog. S igy hatalmamba kerülend.

— Nem hiszem ! Leányom a te férjed 
büszke I Büszke a vagyonára, mert több a 
mienknél.

A »Mindszenti Lap* eredeti tárcája.

A ki nagy bátyjában bízik, nem 
csalatkozik.
Humoros beszélyke.

Irta: Humay Nándor.

— En nem bánom anyám, de én meg­
töröm a büszkeségét.

— Ebben magamra ismerek leányom.
— Sőt kedves anyám 3 napig az aj­

tóm előtt hagyjuk vezekleni, mint Kanosz- 
szába IV. Henriket hagyták,

— úgy édes leányom ! Csak
ne engedj De nézd, ha jól látom a béres 
háza előtt férjed tánczol ! Nézd egy báró 1 
egy . . . minő sülyedós !

— Enyém ! ő az ? Sietek elhivom, 
mert ennyire nem hagyhatom le . . .

Kristtihand hölgyeim ! Rémülten néz­
tek hátra . .

Jézus l A nagybácsi 1 Igenis a nagy­
bácsi 1 kedves hölgyeim.

— Nézze csak kedves uram ! Az ön 
kedves öcscse, a leányom drága férje, a 
szép béresnékkel, ott amott, lám, hogy 
megforgatja.

De bocsánatot kérek, ha jól tudom, 
nekem reggel azt mondta, hogy neje el­
hagyta s most cselédeitől búcsúzik, mert 
estére Párisba megy a ott marad fél évig.

— Oh anyám, azt nem hagyhatom, 
azt nem engedhetem, inkább . . .

— Leányom ne oly hamar, férjed, 
kiért ma életedet akarád áldozni nem ér­
demel oly nemes szivet, mint a tied.

— Es ön uram nem tartoztatta férje

— Te pedig eredj most el, vasárnap
első béresvan úgy is s vegyél részt az 

nevenapja alkalmából tartott mulatságon 
a tánezolj addig, illetőleg tánczoltasd a 
menyecskéket addig, mig vagy te vagy ő 
el nem szédül, a többit meg bízd reám.

— De nagybátyám hátha meglát a
feleségem ?

— Hejnye ! Mondom bizd reám !
— Jól van úgy teszek 1 Bízom nagy­

bátyámban.
Ezzel távoztak. A fiatal báró az első 

béres háza felé vette az útját, a nagybácsi 
pedig az öreg bárónéhoz tartott.

Alig ment 400 lépést, midőn meglátta, 
hogy az öreg báróné leányával együtt 
lassan sétálva szemközt jönnek. Egy pil­
lanat müve s a nagybácsi benn termett a 
kukoriczába. Jó vadászhoz méltóan még 
lélekzetét is vissza tartotta.

Végre anya és leánya közel értek a 
buvó helyhez úgy, hogy a nagybácsi meg­
hallotta beszédjüket.

— Es mond édes leányom szólt az 
anya — férjed nem ugrott utánnad ! ?

— Dehogy mama eszében sem volt.

33. szám.Mindszenti Lap“I. évfolyam.

lusi biróság*. Ma már a társadalom töb­
bet vár egy bírótól, mint vért a régi vi­
lág, midőn a biró csak „benül/i“ volt. Több 
teendővel, tönb felelősséggel jár ma a bí­
róság, gyakorlatot s bizonyos rutint kell 
szerezni, hogy mint liró a törvények s kö­
zönség várakozásának megfelelhessen. A 
közjó, e község érdeke követeli, hogy aki 
gyakorlatában var a birói teendőknek nem­
csak, de ez állást közmegelégedésre töl­
tötte be, ezen állásban tovább is marad­
jon. De ma már nagy szorgalmat, kitar­
tást s körültekintést kíván a többi elöl­
járói állás is.

A közgyámnak, pénztárnoknak annyi 
bonyodalmas rubrikával van dolga, hogy 
mindannak elsajátítása huzamosb időt vesz 
igénybe, s nagy szorgalmat a pontos lel­
kiismeretességet feltételez, nem is szólva a 
felelősségről, melylyel ezen állások egy­
bekötvén A többi állás is bizonyos gyakor­
lottságot feltételez, mi habár könyebben sa­
játítható is el, mégis a már a teendők biz­
tos gyakorlatával biró egyén megbízha­
tóbban oldja azokat meg, mint ki csak kí­
sérletez küzdve a kezdőt nehézségeivel.

A nagy közönség bizalmától függ, 
kiket helyez e hó 30 án mint elöljárókat a 
község élére. Feltételezzük a lakosságtól, 

— Elöljáró választás. A főszolgabírói hogy szeme előtt csak egy forog, a midőn 
hivatal a községi elöljáró választást f. hó a választási urna elé járul, s ez az egy 
30-án d. e. 9 órára tűzte ki. A választást nem más, mint községünk közjava, 
érdeklőleg már ezúttal jelezhetjük, hogy — Ruhakiosztás. Folyó hó 23-án volt
Tóth Mibály jelenlegi biró ellenjelölt nóí- a községházánál a szegény iskolás gyer- 
kül áll, e igy megválasztása bizonyos. — mekek közt a ruhakiosztás. A Bene, Ha- 
Helyénvalónak tartjuk ezt nem csak azért, nusz, Wimmer-féie alapítványok kamatai 
mert Tóth Mihály agy a községben, mint az iskolaszék által óvenkint a szegény is- 
a vármegyén a közbizalmat megnyerte, de kolások felru1 ázáséra fordittatik. Segélyez- 
különösen azért, mert hogy folyton újon- tetett 22 fiú és 18 leány, közöttük kiosz- 
ozok üljenek a birói székben, nem válik a tatott 7 kabát, 11 nadrág, 14 pár csizma, 
község hasznára. 4 szoknya, 6 pár czipő, 4 kendő és 4 ka-

Ma mar értékét vesztette ama köz- czabáj. Áldott legyen etrlékük a kegyes 
mondás, hogy „sorban megy, mint a fa- és jószivü alapítóknak !

VEGYESEK.zása 1900 év deczember 24-én lesz. T. i 
a pápa ismét a sz. kapuhoz megy, az oda 
készített meszet s követ megszenteli, s az 
első követ maga teszi le, melyhez a jubi­
leum emlékére tizenkét szelenczében arany 
és ezüst pénzt kapcsol, mire a kőmivesek 
a kaput ismét befalazzák, s a jövö nagy 
jubileumig befalazva marad.

Tájékozásul a közönségnek 
szenti templomi dolgokat a következőkben 
hozzuk tudomására :

1. Deczember 24-én, vagyis ma, d. e. 
10 órakor a pápai bulla fog a templomban 
kihirdettetni.

2. Ugyanez nap d. u. 3 órakor, — 
midőn Rómában a az. kapu kinyitása kez­
dődik, — félórai harangozás lesz.

3. 31-én, vagyis Szilveszter napján
d. e. 10 órakor a magyar püspöki karnak 
a néphez intézendő s a 
natkozó allokucziója fog a templomban fel-

— Jelentés. Lapunk legközelebbi 
száma január 1-én fog megjelenni.

— Azokat, kik a „Mind­
szent története “ ozimü könyvre 
előfizettek tisztelettel értesítjük, 
hogy jelzett könyv már ma a 
helybeli nyomdában átvehető.

mind-

— Községi képviselő választás. Fo­
lyó hó 20-án folyt le községünkben a köz 
ségi bizottsági tagok választása, melyen 
a következők lettek beválasztva:

I. kerületben : Wimmer Károly, Pap 
Mihály, Sánta Mibály és Jaksa Antal.

II. kerületben: Szilágyi Ferenc*, 
Schönfeld Márton, Bozó Balázs és Pap Mi­
hály.

TIT, kerületben: Schönfeld Márton, 
Samu István és Szilágyi Ferenoz.

IV. kerületben : Bozó János, Keresz­
tes Ferenoz és Apró Kálmán.

V. kerületben ; Ambruzs János, Gryo- 
vai Bernát, Grál Lukács, Bozó Boldizsár és 
Bánfi Lukács.

jubileumi évre vo-

olyastatni.
4. A szokásos évzáró hálaadó isteni 

tisztelet Silveszter napján a rendes időben 
fog megtartatni d. u„ B órakor.

B. Silveszter napjának éjszakáján éj­
féli mise lesz, melyre a beharangozás éjjeli
12 órakor történik.

Mindezen változások nem hatnak ki a 
karácsonyi ünnepkor tartandó isteni tisz­
teletekre, mert a karácsonyi éjféli és haj­
nali misék, valamint egyéb templomi 
tartások — úgy mint eddig — 
az ősi szokások szerint fognak megtartatni.

szer­
ez idén is

B 8



nőm akar lenni úgy a következő feltételek 
mellett még ma jelenjen meg házamban.

1- ször Jöjjön ott vissza házamba, 
hol azt elhagyta,

2- szor Ont csak minden péntek 
délelőt 10—11-ig fogadom akkor is úgy 
ha hőmérséklete megfelelő.

Ezen elhatározásom esküm fogadásá­
val történt.

Tanú :
Werdécsi

mint nagybátyja.
— Ah a hiéna !
Kendőt! keztyüt! napernyőt; megyek 

megnyuzom az Öreget a ki . . .
Nagyot csattant az ajtó s az öreg 

bárónő eltűnt . . .

Andor.

A fiatal báróné pedig a komornáját 
behívta s elődta a dolgot.

Mert tudja én szeretem Andórt, de 
az erkély magas s szárnyaim nincsenek.

Oh könyörgöm alássan ne tessék 
aggódni. Egy jó biros létra és kész az 
egész. Csak azt kérdem instálom hány 
órakor tegyem oda a létrát.

Kilencz felé s most kérem hagyjon 
magamra . . .

Nagy dühvei köszönté az öreg báró­
né a nagybácsit, ki egy hős czinczért 
üldözött.

— Uram 1 — Uram 1 A szent szék ! 
A szent szók, dönteni fog! A szent szék 
szétmorzsolja a családi béke feldúlóit. A 
szent szék ! a szent szék uram 1 Jöjjön a
szent szék majd . . .

a nagybácsi a kezébe maradt fraknak, 
mert abból a fiatal oáró egy pillanat alatt 
kibújt s fölszaladt szobájába. Felnyitá 
ablakát s tárt karjaiba siető nejét beemelte 
az ablakon.

Jézus légy velem 1
Nyomorult 1 Még nőd bánkódik, addig 

létrán járnak hozzád szeretőid 1 Oh- 
nyomorult 1 Un is itt szó nélkül nézi öcs 
cse nemtelen gyalázatos tetteit. Ez kel­
letett ! Ezt látnom ! Hatalmas argumen­
tum ez a szent széknél. A válás bizonyos l 
Meg kell látnom ki az a hajadon, vagy 
nem hajadon, ki a báró kedvesévé sze­
gődött.

Kérem engedjen meg s legyen nyu­
godt, ne izgassa magát, mindent elintéz 
majd a szent szék !

— On uram a szent szék előtt . . .
— Ott is az leszek a mi méltóságod

— Mit mondott uram ?
Uh csalódik ha ha ha 1 A szent szék 1 

De különben önnel nem váltok szót majd 
találkozunk . . .

— A szent széknél 
gyorsan távozó után a nagybácsi . . .

Esteledett ! Nem volt hold s sötét

előtt.

kiáltotta a

lett.
— Itt vagyunk 1 nem félünk. ítéljen 

el de boldogok vagyunk,
— Úgy I — boldog / No hát ha majd 

leányom elvált.
— Kösse őket örökre össze a szent 

szék — vágott közbe a nagybácsi.
— Itt a gyufa ! Röcscs I a gyufa 

lángjánál leányára ismert.
Ahhhh ! L—e—á—ny—o—m 1 Uram 

az ön esze túl járt az enyémen. Megadom 
magam /

Gyere öcsém nézd győztünk. Látod 
ablakodnál áll a létra. Ott kapod vissza a 
feleségedet a purgaíoriumból.

Csönd ! Pszt 1 valaki jött!
A feleségem!
Ne, még nem szabad, türtőzteti a 

felesége elé menni akaró bárót a nagy­
bácsi.

Istenem bár ne halgattam volna ma­
mámra, most nem kellene ezen nyaktörő 
utat megtennem, — szólt magában a fiatal 
báróné. — En is, szólt a nagybácsi 1 

A fiatal báró pedig boldogan súgta 
neje fülébe :

Ki a nagybátyjában bízik 
Nem csalatkozik.

Jelszó :
Éljenek a nagybácsik !

— Eresszen nagybátyám! félek leesik !
— Nem ! Mit gondolsz 

suttogva — elrontanád hadi tervemet mi­
kor a harci; már nyerve lenne.

Lassan haladt fel a létra fogain a 
fiatal báróné. Végre felért az erkélyre.

Andór ! édes férjem ! Bocsáss meg 1 
Hallod ! Kérlek nyisd fel az ablakot.

— Ereszszen !
— Nem 1 Nem szabad menned sióit

mondá
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— Földmives iskola. Községünknél 
fekszik a földmivelési miniszter egy le­
irata, melyben arra szólittatik fel közsé­
günk, hogy 20 holdnyi földterületet enged 
jen át egy földmives iskola létesítése czél- 
jából. Az iskolát a miniszter látná el jó 
tanerővel s annak fizetését is fedezné. E 

’nagy fontosságú tárgyra még visszatérünk.
A mindszenti önsegélyző szövetkezet 

igazgatósága a felügyelő bizottsággal 
együttesen hozott határozata értelmében 
jövő 1900 ik évben a szövetkezet csütörtök 
délelőtti hivatalos napját szerda délutánra 
2 órától B-ig terjedő időre tette.

— A legszebb karácsonyi ajándék az
az album, a melylyel a Művészvilág ked­
veskedik az ünnep alkalmából olvasóinak. 
A magyar közönség, a mely már meggyő­
ződhetett arról, hogy a Művészvilág szel 
lemi tartalom és külső csin dolgában is 
messze túlszárnyalja a külföldről behozott 
illusztrált lapokat, ez album láttára irodal­
munk szépségei mellett, a magyar miivé 
szét és a nyomdatehnika óriási fejlettségét 
is csodálhatja. Ennek a negyedfél ivre ter­
jedő műnek pompás nyomása, szingazdag 
illusztráoziói, művészi képei méltó feltűnést 
fognak kelteni mindenütt. Az albumhoz 
azonfelül három gyönyörű színes mü mel­
léklet van csatolva, még pedig Vágó 
Pál HuszArvázlat-a, egy gyönyörű Judit- 
kép és hangulatos alkony.

Azon kiváló Írógárdában, amely ebbe 
az albumba verset, novellát, cikket irt, a 
következő nevek szerepelnek: Ábrányi 
Jiimil Bársony István, Balta Miklós, Bene­
dek Elek, Erdélyi Zoltán, Fridrik Imre, 
Illés H. Zsigmond, Kampis J.íno , Martos 
Ferencz, Osvát Ernő, Papp Dániel, Papp 
Zoltán, Rotbauser Miksa, Rudnai Győző, 
Salamon Ödön, Szomaházy István, Vágó 
Pál, Varsányi Gyula, Zempléni P. Gyula 
stb. — A gyönyörű költeményeken, novel­

lákon s magvas irodalmi, művészi és tár- kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
sadalmi cikkeken kívül, egyéb érdekessége hogy a fent megjelölt ingatlanok az 1900. 
is van az albumnak. A Művészvilág meg- évi január hó 20-ik napján d. e. 9 
szólaltatta a külföldön élő nagyjainkat, órakor a Mindszent község széképületé- 
akiknek egyúttal arczképét is közli. Gold- ben megtartartandó nyilvános árverésen a 
mark Károly, Pálmai Ilka, Wagner Sán megállapított kikiáltási árakon alól is el­
der, Széchenyi Ödön pasa, Türr István, fognak adatni.
Kopácsi Juliska és még számos derék honfi- Árverezni szándékozók tartoznak az
társunk sorai gazdagítják ezt a gyüjte- ingatlan becsárának 10 %-át vagyis 16 
ményt. A Művészvilág előfizetői karácso- forintot és 40 forintot készpénzben, vagy 
nyi ajáudékképen kapják ezt a müvet, de ovadékképes értékpapírban a kiküldött ke- 
megkapják mindazok is, akik januártól zéhez letenni, avagy a bánatpénznek a 
kezdve legalább egy negyedévre megrede- biróságnál előleges elhelyezéséről kiálli- 
lik a lapot. A Művészvilág ketenkint jele- tott szabályszerű elismervényt átszolgál- 
nik meg 24 oldalas tartalommal, póldá- tatni. 
nyonként 20 krba kerül. Előfizetési ára 
egész évre 8 írt, félévre 4 forint, negyed 
évre 2 forint, egy hónapra 80 krajozár.
Megrendelhető a kiadóhivatalban, Buda­
pest. V., Podmaniczky-utcza 1. sz.

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóságnál 1899. évi 
november hó 1-én.

Katkios,
kir. albiró.

Népozgalmi adatol a lefolyt Miről:4404/tk. 1899.
IÁrverési hirdetményi kivonat. Születtek ;

Német Antal, Gyapjas Etel, Kis István, 
Szimcsák Magdolna, Seres István, Bánfi 
Vera, Faragó István, Barna Mária, Mári­
ás Kata, Kis János, Kisülés János, Suti 
István, Kovács Erzse, Korom Teréz, Szó- 
csényi István, Gajdos István.

A szentesi kir. járásbíróság mint te­
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
özv. Vereh Jánosnó mindszenti lakos vég­
rehajtatnak Pálinkó János és neje Acs 
Krisztina mindszenti lakosok végrehajtást 
szenvedettek elleni 100 frt tőkekövetelés 
és járásbíróság területén levő, Mindszent 
községben fekvő és a mindszenti 1597. sz. 
telekjkönyvben A. f. 62d. hrsz. alatt fel­
vett ingatlanból Pálinkó Jánost és nejét 
Acs Krisztinát illető fele részre s illetve 
a végrehajtási törvény 156. §-a alapján
az egész ingatlanra 160 frt kikiáltási ár­
ban ; — továbbá a mindszenti 1569. sz. 
telekjkönyvben A. f. 522. rsz. alatt fel­
vett, Pálinkó János nevén álló ház és 
udvarra 400 frtban ezennel megállapított

II
Meghaltak ;

Kis János 1 órás, időtlenség.
B') ó István 2 éves, ránggörcs.
Pap Lukács 58 éves, tüdögttmőkór. 
Hevesi Mária 23 éves tüdövész.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
Weifls Ignác a.



SorsjiyMajioiosot ügyelnék
Utolsó előtti hót!A világ összes sorsjegyeiről szóló 

évkönyv már megjelent. Sorsjegyek, me­
lyek bármely okból — évek óta nem nézet­
tek is meg, ezen könyvben előfordulnak — 
és általam ingyen és díjtalanul nézetnek 
meg.

100-300 frt-ig;

havonta megkereshető bármely foglal­
kozású egyének által biztosan és 
becsületesen, tőke és rizikó nélkül 
hatóságilag engedélyezett állampapí­
rok és sorsjegyek eladásával az or­
szág minden helységében. Ajánlatok 
„Könnyű kereset" czimen Singer Gyula 
hirdetési irodájában Budapest, IV. Lipót 
utcza 14 sz.

A válaszra 5 kros levéljegyet tessék
mellékelni.

Beifeld József bankháza Buda­
pest, Károly-körut 1. sz.

Alapittatott 1874-ben.

húzásra érvényes Jótékonyozólu 
— sorsjáték a budapesti poli- 
klinikai egyesület kórháza ja- 

vára — sorsjegy ára osak

Cognac automata
s fg)

Lusztig Testvérek szegedi nagykereskedő czég azon 
6 nagyfokú pártolásért, melyben a mindszenti raktáruk részesül egy- 

részt, másrészt pedig az uj század tiszteletére
K ft

fal
1 korona.

M
8 Főnyeremény

»

akar juttatni mindazoknak, kik ezen barátságos ajánlatot elfogadni Q 
szívesek lesznek. 100,000 korona ért.

Ugyanis 1899. évi deczember hó 19-től kezdve 1900. 
év január hó 2-ig érvényes árakban ád a mindszenti raktár Dr 
Ángyán, Dr. Kétly. Dr. Kézmárszky, Dr. Korányi, Dr. Kovách, 
Dr. Müller, Dr. Réczey, Dr. Stiller és Dr. Taufer egyetemi ta­
nárok által használva és ajánlva, tehát a legtisztább borpárlatból 
előállított cognacokat kis és nagy üvegekben gyári árban, és 
ugyancsak ezen cognac literrel kimérve 2 frt 50 krért lite- 
renkint, továbbá 1 nagy üveg 7 decziliter gróf Eszterházy-féle 
3 csillagos cognacot 1 írtért, ugyanezen minőségű 1 kis üveg 
3 és tél decziliter cognac 50 kr, és végül hogy az uj század 
ne találja Mindszentet sem a mán annyira elterjedt automata nél­
kül. ilyent is állítottunk fel. Ezen automata éjjel nappal ad 20 
fillér bedobása után egy üvegcse cognacot

Ád a mindszenti raktár jelzett időtől jelzett időig 1 li­
ter saját főzésű baraczk pálinkát 1 frt 65 krért, 1 liter sa­
ját főzésű törköly pálinkát 80 krért, 1 liter brazíliai thea 
rumot 1 frtért, 1 liter saját termésű jó fehér asztali bort 24 
krért, 1 liter siller bort 20 krért és igy mindenféle szeszes 
italokat leszállított árakban, —- nem sajnálva szívesen adjuk a 
cognacot csak egy óriási mennyiség vétele által elért árban, — 
és a bort daczára tetemes veszteségünk mellett ezen időn át 
fogyasztási adó nélkül kimérni,.

Boldog ünnepeket kívánva, vagyok

5 nyeremény a 20,000 
kor. stb. ért.
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E a nyomdában
kaphatók.

Geigner Lipót$
üzletvezető.i

Cognac automata
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Nyomatott Weisz Ignácz könyvnyomdájában Mindszenten
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